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С
1903 ã. Â.ß. Áðþñîâ íà÷èíàåò àêòèâíî çàíèìàòü-
ñÿ ïåðåâîä÷åñêîé äåÿòåëüíîñòüþ, ïèêîì æå åå
ñòàíîâÿòñÿ 1911 -1913 ãã.  Ïðè ýòîì   áîëüøàÿ

÷àñòü ïåðåâîäîâ  ïðèõîäèòñÿ íà 1910-å ãîäû, è ýòîò
ôàêò èññëåäîâàòåëè òâîð÷åñòâà Áðþñîâà îáúÿñíÿþò ïî-
ðàçíîìó. Í.Ñ. Áóðëàêîâ ñâÿçûâàåò ïëîäîòâîðíîñòü ïåðå-
âîä÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè Áðþñîâà â 1910 - 1920 ãã. ñ
òåì, ÷òî îíà "ïî èíèöèàòèâå Ãîðüêîãî áûëà íàïðàâëåíà ê
åäèíîé öåëè - ñáëèçèòü êóëüòóðó è ëèòåðàòóðó Ðîññèè" [4,
Ñ. 543]. À Ê. Ìî÷óëüñêèé ïèøåò, ÷òî "ñ 1910 ãîäà â æèç-
íè ïîýòà íà÷èíàåòñÿ "êàáèíåòíûé ïåðèîä" - îí óõîäèò îò
æóðíàëüíîé ïîëåìèêè, êðóæêîâûõ âûñòóïëåíèé, ìàíèôå-
ñòîâ î íîâîì èñêóññòâå è ïîãðóæàåòñÿ â ñâîé ëþáèìûé
êíèæíûé ìèð" [9, Ñ. 96]. Ìî÷óëüñêèé  äîáàâëÿåò, ÷òî â ýòî
âðåìÿ Áðþñîâ ñòðåìèëñÿ ê óíèâåðñàëüíîñòè, èçó÷àÿ
ÿçûêè è ïðèîáðåòàÿ ýðóäèöèþ âî âñåõ îáëàñòÿõ ìèðîâîé
êóëüòóðû. Âîçìîæíî, ïîýòîìó áðþñîâñêèå ïåðåâîäû íå-
îáûêíîâåííî òî÷íî ïåðåäàþò ñòèëü è ðèòì ïîäëèííèêîâ
[9, Ñ. 97].   Îäíàêî ïåðâûå ïåðåâîäû ñ àíãëèéñêîãî, â ÷à-
ñòíîñòè, áðþñîâñêèå ïåðåâîäû ñîíåòîâ Øåêñïèðà è ñòè-
õîòâîðåíèé Áàéðîíà, ïðèõîäÿòñÿ óæå íà 1903 ã.

Êàê èçâåñòíî, èìåííî  â 1903 ã. Ñ.À. Âåíãåðîâ, ðåäàê-
òèðîâàâøèé òîãäà ïîëíîå ñîáðàíèå ñî÷èíåíèé Øåêñïè-

ðà â èçäàíèè Áðîêãàóçà è Åôðîíà, îáðàòèëñÿ ê Â.ß. Áðþ-
ñîâó ñ ïðåäëîæåíèåì ïðèíÿòü ó÷àñòèå â ïåðåâîäå íåêî-
òîðûõ ñîíåòîâ Øåêñïèðà,  íà ÷òî  Áðþñîâ îõîòíî äàë ñî-
ãëàñèå. Óæå ÷åðåç íåäåëþ ïîýò ïåðåñûëàåò Âåíãåðîâó
íåñêîëüêî ïåðåâîäîâ, ñîïðîâîæäàåìûõ ïèñüìîì ñëåäó-
þùåãî ñîäåðæàíèÿ: "Íàêîíåö ðåøàþñü ïîñëàòü Âàì ñâîè
ïåðåâîäû øåêñïèðîâñêèõ ñîíåòîâ. Ñîçíàþñü, îäíàêî, ÷òî
îíè ìíå ñîâñåì íå óäàëèñü. Ýòî âîâñå íå Øåêñïèð, à ïå-
ðåñêàç åãî òåì î÷åíü "ñâîèìè" ñëîâàìè. ß íå ðåøàþñü,
îäíàêî, çàäåðæèâàòü Âàñ äàëüøå, íå çíàÿ, â êàêîì ïîëî-
æåíèè íàõîäèòñÿ ïå÷àòàíèå Âàøåãî èçäàíèÿ. Èíîãäà è
ïëîõîé ïåðåâîä, ïîëó÷åííûé âîâðåìÿ, áûâàåò ïîëåçíåå
ñàìîãî õîðîøåãî, èç-çà êîòîðîãî ïðèõîäèòñÿ îòêëàäû-
âàòü ïå÷àòàíèå ëèñòà.

Î÷åíü çàòðóäíÿëî ìåíÿ íåçíàíèå, êàêèìè ñîîáðàæå-
íèÿìè ðóêîâîäèëèñü äðóãèå ïåðåâîä÷èêè? Ìîæåò áûòü,
îíè èçáðàëè 6-ñòîïíûé ñòèõ, òîãäà ðàáîòà çíà÷èòåëüíî
îáëåã÷àåòñÿ. Èëè, ìîæåò áûòü, îíè áëèæå ìîåãî äåðæà-
ëèñü ïîäëèííèêà, óïîòðåáëÿÿ òîëüêî ìóæñêèå ðèôìû?
Íàêîíåö, ìîæåò áûòü, îíè âûäåðæèâàëè âåçäå öåçóðó íà
âòîðîé ñòîïå? Åñëè âðåìÿ òåðïèò, ÿ ïåðåðàáîòàë áû ñâîè
ïåðåâîäû, ò. å. ïðîñòî ïåðåâåë áû âñå ÷åòûðå ñîíåòà ñíî-
âà" [11, Ñ. 289]. 
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Âåíãåðîâ îòâåòèë â óòâåðäèòåëüíîì ñìûñëå, è Áðþñîâ
ïîñëàë åìó îòêðûòîå ïèñüìî (ïî÷òîâûé øòåìïåëü - Ìîñ-
êâà, 29/VII 1903) ñëåäóþùåãî ñîäåðæàíèÿ: "Èòàê, î÷åíü
ïðîøó íå ïå÷àòàòü ìîèõ ïåðåâîäîâ â òîì âèäå, êàê ÿ èõ
Âàì äîñòàâèë. Äî 15 àâãóñòà (ïðèíóæäåí áðàòü "êðàéíèé"
ñðîê) íåïðåìåííî äîñòàâëþ èñïðàâëåííûå. Îòíîñèòåëü-
íî Âàøèõ çàìå÷àíèé ïèøó Âàì ñåãîäíÿ ïîäðîáíî" [11, Ñ.
290].

Íåñêîëüêî ïîçæå Áðþñîâ îòïðàâèë Âåíãåðîâó ñëåäó-
þùåå ïèñüìî: "Ïîñûëàþ Âàì ñâîè ïåðåâîäû ñîíåòîâ èñ-
ïðàâëåííûìè. Âû çàìåòèòå, ÷òî ÿ èçìåíèë î÷åíü ìíîãîå:
êîå-ãäå ñòèõè âûøëè òÿæåëåå, íî ïåðåâîä âåçäå ñòàë
áëèæå ê ïîäëèííèêó è âêëþ÷èë ìíîãî òàêîãî, ÷òî ïðåæäå
áûëî ìíîþ ïðîïóùåíî. Îäíàêî äâà ìåñòà, óêàçàííûå Âà-
ìè êàê íå ñîâñåì âåðíàÿ ïåðåäà÷à, îñòàëèñü íåèçìåííû-
ìè. Ýòî - çàêëþ÷èòåëüíîå äâóñòèøèå LIX ñîíåòà è "êàìå-
íüÿ" â LX. Ñîãëàøàþñü, ÷òî äâóñòèøèå íå âïîëíå òî÷íî
ïåðåäàåò ïîäëèííèê, íî ìíå êàæåòñÿ, îíî íå ïðîòèâîðå-
÷èò åìó; ðèñóíîê ïîäëèííèêà ñòåðò, "ñìàçàí", ïåðåâîä
ñëàá, íî íå îøèáî÷åí; ëó÷øåãî ìíå ñäåëàòü íå óäàëîñü.
×òî æå êàñàåòñÿ "êàìåíüåâ", òî, íà ìîé âçãëÿä, ýòî âûðà-
æåíèå ñîâåðøåííî ñîîòâåòñòâóåò îáðàçó ïîäëèííèêà; è
Âû ñàìè äåëàåòå ïðèìå÷àíèå ê ïîäñòðî÷íîìó ïåðåâîäó:
"ïîêðûòîìó êàìåøêàìè" [11, Ñ. 289].  Ðå÷ü èäåò î ñòðî-
ôàõ  LX  ñîíåòà Øåêñïèðà:

"Like as the waves make towards the pebbled shore,

So do our minutes hasten to their end,

Each changing place with that which goes before,

In sequent toil all forwards do contend" [14, Ñ. 100].

Äîñëîâíî ýòè ñòðîêè ïåðåâîäÿòñÿ òàê: "Ïîäîáíî òîìó,
êàê âîëíû, íàïèðàÿ, äâèæóòñÿ ê êàìåíèñòîìó áåðåãó, òàê
íàøè ìèíóòû ñïåøàò ê ñâîåìó êîíöó, êàæäàÿ, ñìåíÿÿ òó,
÷òî åé ïðåäøåñòâóåò, óïîðíîé ÷åðåäîé âñå ñòðåìÿòñÿ
âïåðåä" (ïåðåâîä âûïîëíåí àâòîðîì ñòàòüè). Â âàðèàíòå,
êîòîðûé ñàì Áðþñîâ îïðåäåëèë,  êàê îêîí÷àòåëüíûé,
âçÿòûé  Âåíãåðîâûì äëÿ ïóáëèêàöèè ÷èòàåì:

"Как волны набегают на каменья 

И каждая там гибнет в свой черед, 

Так к своему концу спешат мгновенья, 

В стремленьи неизменном � все вперед" [13, Ñ. 75]! 

Â íåîïóáëèêîâàííîì, çàáðàêîâàííîì ïîýòîì âàðèàí-
òå ïåðåâîäà ÷èòàåì:

"Как волны набегают на каменья

И гибнут на отлогом берегу,

Так, в быстрой смене, вдаль бегут мгновенья

И ни одно не медлит на бегу" [13, Ñ. 75].

Ïåðâîå, ÷òî áðîñàåòñÿ â ãëàçà â ïåðåâîäå Áðþñîâà,
ýòî çàìåíà ñëîâîñî÷åòàíèÿ "êàìåíèñòûé áåðåã" íà ñëîâî
"êàìåíüÿ", ïðè÷åì ïîýò íàñòàèâàåò íà ýòîé çàìåíå, î ÷åì

è  ïèøåò Âåíãåðîâó: "Âû ñàìè äåëàåòå ïðèìå÷àíèå ê ïîä-
ñòðî÷íîìó ïåðåâîäó: "ïîêðûòîìó êàìåøêàìè" [11, Ñ.
289].

Êàìåíèñòûé áåðåã - ýòî îáû÷íûé ýëåìåíò  óñëîâíîãî
ðå÷íîãî èëè ìîðñêîãî ïåéçàæà, â òî âðåìÿ êàê  êàìåíüÿ
[êàìóøêè] - ýòî ïîýòè÷åñêèé ñèìâîë. Êåðëîò Õ. Ý. íàçû-
âàåò êàìåíü  ñèìâîëîì âûñøåãî, àáñîëþòíîãî áûòèÿ,
ñèìâîëèçèðóåò ñòàáèëüíîñòü, ïîñòîÿíñòâî, ïðî÷íîñòü [6].
Ïðè ýòîì òâåðäîñòü è íàäåæíîñòü êàìíÿ âûñòóïàþò àí-
òèòåçîé ðàñïàäà è ðàçðóøåíèÿ, îëèöåòâîðÿåìûõ îáðàçà-
ìè ïûëè, ïåñêà.

Ñ êàìíÿìè â êóëüòóðàõ ìíîãèõ íàðîäîâ, îñîáåííî
êåëüòîâ,  ñâÿçàíî ìíåíèå, ÷òî îíè íàêàïëèâàþò çåìíóþ
ýíåðãèþ. Ïî ýòîé ïðè÷èíå êàìíè èñïîëüçîâàëèñü â ðàç-
ëè÷íûõ ðèòóàëàõ, ñëóæèëè òàëèñìàíàìè, èì ïðèïèñûâà-
ëàñü ìàãè÷åñêàÿ ñèëà. Íà àðõàè÷åñêèõ ýòàïàõ êóëüòà ñà-
êðàëüíîñòü êàìíåé câÿçàíà ñ ïpåäñòàâëåíèåì î òîì, ÷òo
â íèõ âîïëîùàþòcÿ äóøè ïpeäêîâ. Â êóëüòóðíûõ òðàäè-
öèÿx êeëüòîâ áûëè ðèòóàëüíûå òàíöû âîêðóã âåðòèêàëüíî
ñòîÿùèõ êàìíåé  - ìåíãèðîâ. Ïîêëîíåíèå êàìíÿì èìåëî
ñòîëü øèðîêîå ðàñïðîñòðàíåíèå â ñðåäíåâåêîâîé Åâðî-
ïå, ÷òî â Àíãëèè è Ôðàíöèè äàæå âûõîäèëè ñïåöèàëüíûå
ðàñïîðÿæåíèÿ, çàïðåùàâøèå õðèñòèàíàì èñïîëíÿòü ýòîò
îáðÿä.

Êåëüòñêèé êàìåíü ñèëû ïî÷èòàëñÿ â Èðëàíäèè íå ìå-
íåå, ÷åì ñâÿçàííûå ñ íèì ïî ëåãåíäå Ãðààëü è êîïüå.

Äîëãîâå÷íîñòü, ïîñòîÿíñòâî, âåëè÷åñòâåííîñòü ôîðì,
à èíîãäà è ãèãàíòñêèå ðàçìåðû êàìíåé ïðîèçâîäèëè íà
ïåðâîáûòíûõ ëþäåé ãëóáîêîå âïå÷àòëåíèå - è êàìíþ ïî-
êëîíÿëèñü ïîâñþäó. Ìíîãî÷èñëåííûå äîëüìåíû, ìåíãèðû
è äðóãèå ñâÿùåííûå êàìíè ñèìâîëè÷åñêèìè âåõàìè îò-
ìåòèëè èñòîðè÷åñêèé ïóòü ÷åëîâå÷åñòâà.

Ñïóñòÿ ïÿòü ëåò Î. Ìàíäåëüøòàì íàçîâåò ñâîé ïåðâûé
ïîýòè÷åñêèé ñáîðíèê "Êàìíåì". Åãî öåíòðàëüíûì âîïðî-
ñîì ñòàíîâèòñÿ ïðîòèâîñòîÿíèå "áåçëè÷íîé âå÷íîñòè è
òðåïåòíîé ÷åëîâå÷íîñòè" [5, Ñ. 150] (ïî ìíåíèþ Ì.Ë. Ãà-
ñïàðîâà), ÿâëÿþùååñÿ âàðèàíòîì îñíîâíîé àêìåèñòè÷å-
ñêîé îïïîçèöèè "áûòèÿ - íåáûòèÿ" è îäíîâðåìåííî ðàç-
âèòèåì òðàäèöèîííîé äëÿ ðóññêîé ëèòåðàòóðû ïðîáëåìû
"õàîñà" è "êîñìîñà". Ñèìâîëèñò Áðþñîâ âèäåë â êàìíå
ñèìâîë áûòèÿ, îòñþäà çàìåíà ñëîâà "êàìåøêè" íà "êàìå-
íüÿ", ñ ôëåêñèåé  -  ÿ.

Â ïîäñòðî÷íèêå "âîëíû, íàïèðàÿ,  äâèæóòñÿ ê êàìåíè-
ñòîìó áåðåãó". ×èòàÿ ýòè ñòðîêè, ìû ñëûøèì ãðîõîò ìîðÿ,
â áðþñîâñêîì  æå ïåðåâîäå ãðîõîò èñ÷åçàåò, åñëè â îïóá-
ëèêîâàííîì âàðèàíòå íà ãðîõîò ìîðñêîé âîëíû â íàìåêà-
þò ðèôìû  "÷åðåä - âïåðåä" ñ ïîâòîðÿþùèìñÿ [ð], òî â
íåîïóáëèêîâàííîì âàðèàíòå [ð] åäèíîæäû ïîÿâëÿåòñÿ â
ñëîâàõ "íà îòëîãîì áåðåãó", à â ñòðîôå äîìèíèðóþò ñî-
íîðíûå ñîãëàñíûå [ë], [ì], [í], áîëåå íàïîìèíàþùèå çâóê
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êîëîêîëà, íåæåëè  çâó÷àíèå ìîðñêîãî ïðèáîÿ, ÷åðåäóå-
ìûå ñ áåççâó÷èåì (â áûñòðîé ñìåíå, âäàëü áåãóò ìãíîâå-
íüÿ), ñèìâîëó âå÷íîñòè.

Â ñâîåì ôèëîëîãè÷åñêîì òðóäå "Îïûòû" Áðþñîâ ïè-
ñàë: "Ðóññêàÿ çâóêîïèñü è ó÷åíèå î ðèôìàõ ðóññêîãî ÿçû-
êà è íå ðàçðàáîòàíû âîâñå è ïî÷òè íè â ÷åì íå ìîãóò îïå-
ðåòüñÿ íà ðàáîòû èíîÿçû÷íûå, òàê êàê ïðîèçíîøåíèå
ðóññêîãî ÿçûêà ñóùåñòâåííî îòëè÷àåòñÿ îò äðóãèõ ÿçû-
êîâ. Ðóññêîãî ñòèõà â åãî çâóêàõ íåëüçÿ äàæå èçîáðàçèòü
èíîñòðàííûìè áóêâàìè. Ïîïðîáóéòå íàïèñàòü ôðàíöóç-
ñêîé àçáóêîé, ñîõðàíÿÿ î÷àðîâàíèå çâóêîïèñè, ñòèõè
Ïóøêèíà:

Шипенье пенистых бокалов / 

И пунша пламень голубой!

Îñíîâó ýâôîíèè ñîñòàâëÿåò ñîáñòâåííî çâóêîïèñü,
èëè ñëîâåñíàÿ èíñòðóìåíòîâêà, ó÷åíèå îá òîì, êàêèìè
ñðåäñòâàìè äîñòèãàåòñÿ, ÷òîáû çâóê ñëîâ ñîîòâåòñòâîâàë
èõ çíà÷åíèþ è ñïîñîáñòâîâàë áû íàèáîëüøåìó âïå÷àòëå-
íèþ" [3].

Ïîýòîìó ìîæíî óòâåðæäàòü, ÷òî â ïåðåâîäå Áðþñîâ
ñîçíàòåëüíî óâîäèò ÷èòàòåëÿ îò çâóêîâîé êàðòèíû ìîð-
ñêîãî ïðèáîÿ. È õîòü äëÿ ïîýòà   -  Áðþñîâà óñëûøàííîå
âàæíåå óâèäåííîãî, èáî ãëàçà ìîãóò áûòü íå çîðêè, ìîãóò
ïðèíÿòü æåëàåìîå çà äåéñòâèòåëüíîå, àíòèýâôîíèÿ ìîð-
ñêîãî ïðèáîÿ âàæíà, ïîòîìó ÷òî ãëàçà âèäÿò ëèøü êàìå-
íüÿ, à óøè ñëûøàò äâèæåíèå âå÷íîñòè. Ìîðå ïîíèìàåòñÿ
Áðþñîâûì - ïåðåâîä÷èêîì  êàê îáðàç-ñèìâîë ïåðâî-
çäàííîãî õàîñà è, â òî æå âðåìÿ, - ñâîáîäû.

Ñëåäóåò çàìåòèòü, ÷òî ñèìâîëè÷åñêîå  çíà÷åíèå ìîðÿ
ñîîòâåòñòâóåò  çíà÷åíèþ Íèæíåãî  îêåàíà, ïðîñòðàíñòâà
ìåæäó æèçíüþ è ñìåðòüþ, ïîýòîìó  ïîýòó âàæíà  çàìåíà
ãëàãîëà "äâèæóòñÿ" ãëàãîëîì "íàáåãàþò".

Ñëîâîñî÷åòàíèå "íàáåãàþò âîëíû" ìîæíî ðàññìàòðè-
âàòü è êàê àëëþçèþ ê ëåðìîíòîâñêîé "Òàìàðå", ãäå âîëíà
Òåðåêà íàáåãàþò äðóã íà äðóãà, íàãîíÿþò îäíà äðóãóþ.
Ïîäîáíûå ïåðåñå÷åíèÿ, êîòîðûå ìîæíî îòíåñòè ê êóëü-
òóðíî-èñòîðè÷åñêèì ïàðàëëåëÿì,  íå ñëó÷àéíû äëÿ ïî-
ýçèè Â. ß. Áðþñîâà â öåëîì. Åñëè  ðóññêàÿ è ìèðîâàÿ ëè-
òåðàòóðíàÿ òðàäèöèÿ âñåãäà  ïðèñóòñòâîâàëà â åãî ïîýçèè
íà óðîâíå ñþæåòíî-êîìïîçèöèîííûõ ñáëèæåíèé, ÿâíûõ
èëè ñêðûòûõ öèòàò, ðåìèíèñöåíöèé, àëëþçèé, ñîçíàòåëü-
íûõ ñòèëèçàöèé è âàðèàöèé, ðèòìè÷åñêèõ ïåðåêëè÷åê è
äðóãèõ ôîðì èíòåðòåêñòóàëüíîñòè, òî ñèñòåìà ðåìèíèñ-
öåíöèé, àëëþçèé, ñòèëèñòè÷åñêèõ âàðèàöèé ÿâíî íå õà-
ðàêòåðíà äëÿ ïîýòè÷åñêîãî ïåðåâîäà êàê òàêîâîãî, íî õà-
ðàêòåðíà äëÿ ïåðåâîä÷åñêîé ìàíåðû Áðþñîâà ýòîãî ïå-
ðèîäà, êîãäà ïîýò âñòóïàåò   â ïîýòè÷åñêèé äèàëîã  íå
òîëüêî ñ ïåðåâîäèìûì èì Øåêñïèðîì, íî è ñ Ëåðìîíòî-
âûì. Çàìåòèì, ÷òî  íà ñâÿçü ñ íåêîòîðûìè ïîýòàìè óêà-
çûâàë ñàì Áðþñîâ: "Âëèÿíèå ðàçíûõ ïîýòîâ ñìåíÿëîñü
íàäî ìíîé. Ïåðâûì þíîøåñêèì óâëå÷åíèåì áûë Íàäñîí.

ß ÷èòàë è Ïóøêèíà, íî îí áûë åùå ñëèøêîì âåëèê äëÿ ìå-
íÿ. Âòîðûì ìîèì êóìèðîì ñóæäåíî áûëî ñäåëàòüñÿ Ëåð-
ìîíòîâó" [1, Ñ. 73].

Ïîäîáíîå ÿâëåíèå â õóäîæåñòâåííîì ïåðåâîäå, îò-
êðûòîå Áðþñîâûì, íàøëî îáúÿñíåíèå òîëüêî â êîíöå ÕÕ
ñò., êîãäà Æ. Äåððèäà, ðàñøèðèâ ãðàíèöû ïîíÿòèÿ òåêñòà,
ñîçäàë êàðòèíó "óíèâåðñóìà òåêñòîâ", â êîòîðîì îòäåëü-
íûå áåçëè÷íûå òåêñòû äî áåñêîíå÷íîñòè ññûëàþòñÿ äðóã
íà äðóãà è íà âñå ñðàçó, òàê êàê âñå âìåñòå ÿâëÿþòñÿ ÷à-
ñòüþ "âñåîáùåãî Òåêñòà" [12, Ñ. 132].

Ñîãëàñíî Äåððèäà, âñ¸ - èñòîðèÿ, îáùåñòâî, êóëüòóðà
è ñàì ÷åëîâåê - ìîæåò áûäëî ïîíÿòî è ïðî÷èòàíî êàê
Òåêñò, êîòîðûé ñòàíîâèòñÿ áåñêîíå÷íîé ÷åðåäîé öèòàò.
Ýòî "ïîëîæåíèå ïðèâåëî ê âîñïðèÿòèþ ÷åëîâå÷åñêîé
êóëüòóðû êàê åäèíîãî èíòåðòåêñòà, êîòîðûé â ñâîþ î÷å-
ðåäü ñëóæèò êàê áû ïðåòåêñòîì ëþáîãî âíîâü ïîÿâëÿþ-
ùåãîñÿ òåêñòà" [12, Ñ. 132].

Â íåîïóáëèêîâàííîì âàðèàíòå ïåðåâîäà ïðîèñõîäèò
çàìåíà êîíöåïòóàëüíîé ìåòàôîðû  "ñïåøàò ìãíîâåíüÿ, /
Â ñòðåìëåíüè íåèçìåííîì - âñå âïåðåä" [11, Ñ. 290] ìå-
òàôîðîé "âäàëü áåãóò ìãíîâåíüÿ  / È íè îäíî íå ìåäëèò
íà áåãó" [11, Ñ. 291]. Ïî ñóòè, ïðîèñõîäèò ñìåíà ïîýòè÷å-
ñêèõ äèñêóðñîâ "íåèçìåííîå ñòðåìëåíüå" íà "íå ìåä-
ëèòü".

Íàïîìíèì, ÷òî òåðìèí êîíöåïòóàëüíàÿ ìåòàôîðà èñ-
ïîëüçóåòñÿ äëÿ íàèìåíîâàíèÿ îñîáîãî òèïà ïåðåíîñíîãî
óïîòðåáëåíèÿ ñëîâà è ïîíèìàåòñÿ íå êàê "ñîêðàùåííîå
ñðàâíåíèå" èëè  "îäèí èç ñïîñîáîâ óêðàøåíèÿ ðå÷è", à
êàê "ñïîñîá ïîçíàíèÿ, ñòðóêòóðèðîâàíèÿ è îáúÿñíåíèÿ
îêðóæàþùåãî íàñ ìèðà" [10, Ñ. 111]. À  ïîä ïîýòè÷åñêèì
äèñêóðñîì ìû ïîíèìàåì äèñêóðñ ïåðâîáûòíîãî ìèôà,
êîòîðûé ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îòêðûòóþ ñòðóêòóðó, ïî-
ñêîëüêó ìèôè÷åñêèå òåìû, êàê ïðàâèëî, âàðüèðóþòñÿ äî
áåñêîíå÷íîñòè.

Ýòîé îñîáåííîñòüþ ìèôîëîãè÷åñêèé äèñêóðñ ñòðóê-
òóðíî ïîõîæ íà äèñêóðñ ìóçûêàëüíûõ âàðèàöèé. È òîò è
äðóãîé ïîðîæäàþò ìíîãî÷èñëåííûå âåðñèè âèðòóàëüíîé
ðåàëüíîñòè, ÷åðåç êîòîðóþ ïðåëîìëÿåòñÿ è âîñïðèíèìà-
åòñÿ äåéñòâèòåëüíîñòü. Ïåðåæèòîå, ïðîïóùåííîå ÷åðåç
ñåáÿ ÿâëåíèå êóëüòóðû, áóäü òî ïîäëèííûé ìèô, ôèëî-
ñîôñêàÿ èäåÿ, ôîëüêëîðíûé ìîòèâ èëè ðåëèãèîçíîå îò-
êðîâåíèå, ñòàíîâÿòñÿ ìèôîì.

Îáðàùåíèå ñèìâîëèñòîâ ê ìèôó âûòåêàëî, ïðåæäå
âñåãî, èç ñàìîãî ïîíÿòèÿ ìèôà, êîòîðûé, ïî ñëîâàì À.
Ëîñåâà, "íèêîãäà íè åñòü òîëüêî ñõåìà èëè òîëüêî àëëå-
ãîðèÿ, íî ïðåæäå âñåãî ñèìâîë, è óæå, áóäó÷è ñèìâîëîì,
îí ìîæåò ñîäåðæàòü â ñåáå  ñõåìàòè÷åñêèå, àëëåãîðè÷å-
ñêèå è óñëîæíåííî - ñèìâîëè÷åñêèå ñëîè" [8, Ñ. 57]. Ïî-
äîáíàÿ ïîçèöèÿ ñèìâîëèñòîâ íå ìîãëà íå îòðàæàòü îñî-
áåííîñòåé ïîýòè÷åñêîãî ñòèëÿ Â.ß. Áðþñîâà è îñîáåííî-
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ñòåé áðþñîâñêîãî ïåðåâîäà: "îò ìåòàôîð ïëàíåòíî-
çâåçäíîãî êðóãà äî ôîëüêëîðíî-ìèôîëîãè÷åñêèõ îáðà-
çîâ" [8, Ñ. 58].

Â íåîïóáëèêîâàííîì âàðèàíòå ïåðåâîäà ïîÿâëÿåòñÿ
àíòèòåçà "âðåìÿ ùåäðîå - ñêóïåö", â îðèãèíàëå æå ñêà-
çàíî, ÷òî "âðåìÿ, êîòîðîå äàðèëî, òåïåðü ãóáèò ñâîé äàð"
[13, Ñ. 75]. Êîíöåïòû äàðèòåëÿ - àíòèäàðèòåëÿ è êîíöåïò
ñêóïöà âûïîëíÿþò  ðàçíûå ôóíêöèè. Ñàìî ñëîâî "ñêóïåö"
ìîæíî ðàññìàòðèâàòü êàê "óíèâåðñóì òåêñòîâ", ïîòîìó
÷òî  ýòî ñëîâî  - àëëþçèÿ  öåëîé ãàëåðåè îáðàçîâ âåëèêèõ
ñêóïöîâ, íà÷èíàÿ ñ øåêñïèðîâñêîãî Øåéëîêà è çàêàí÷è-
âàÿ ïóøêèíñêèì ñêóïûì ðûöàðåì è ãîãîëåâñêèì Ïëþø-
êèíûì.

Â íåîïóáëèêîâàííîì âàðèàíòå ïåðåâîäà ÷èòàåì:

"Чуть молодость достигла полной силы,

Едва блеснула полным торжеством,

Как наступил уже закат унылый,

И стало Время щедрое � скупцом.

Оно сгибает молодые спины,

В забвеньи топит лучшие часы.

На лицах красоты кладет морщины, �

Ничто не свято для его косы" [13, Ñ. 75].

Â ðåëèãèîçíî-íðàâñòâåííîì êîíòåêñòå ñêóïîñòü ðàñ-
ñìàòðèâàåòñÿ, êàê ÷åëîâå÷åñêèé ïîðîê, êàê  áóíò ïðîòèâ
Áîãà, âíóòðåííåå èëè âíåøíåå íåïîâèíîâåíèå Áîãó, êîòî-
ðîå íåèçáåæíî âåäåò ê ñòðàäàíèþ. Âðåìÿ-ñêóïåö - âûçîâ
è Áîãó è Ñìåðòè, ñèìâîëîì êîòîðîé â òåêñòå ñîíåòà ñòà-
íîâèòñÿ êîñà.

Ïåðåâîä ïðîòèâîðå÷èò îðèãèíàëó. Ó Øåêñïèðà "Time
does transfix the flourish set on youth" [13, Ñ. 74] [è Âðåìÿ,
êîòîðîå äàðèëî, òåïåðü ãóáèò ñâîé äàð]. Òàêèì îáðàçîì,
êîíöåïòû "âðåìÿ - ñêóïåö" è "âðåìÿ - äàðîâ ãóáèòåëü" íå
ñîâïàäàþò.

Â îïóáëèêîâàííîì âàðèàíòå ïåðåâîäà åñòü ñòðîêè,
êîòîðûõ íåò íè â îðèãèíàëå, íè â ïîäñòðî÷íèêå, íè âî âòî-
ðîì âàðèàíòå ïåðåâîäà: "Ðîäèìñÿ ìû â îãíå ëó÷åé áåç òå-
íè" [13, Ñ. 75]. Â îðèãèíàëå ýòî çâó÷èò òàê: "Nativity, once
in the main of light, /Crawls to maturity, wherewith being
crowned", [Ðîæäåíèå, åäâà ïîÿâèâøèñü íà ñâåò, ïîëçåò,
êàê äèòÿ,  ê çðåëîñòè.].  Ìåòàôîðà - ïîëçóùåå, êàê äèòÿ,
ðîæäåíèå íå  ñîâïàäàåò ñ óçóàëüíûìè êîíöåïòàìè ðîæ-
äåíèÿ è ñìåðòè, õàðàêòåðíûìè äëÿ ðóññêîãî ÿçûêà.

Ìåòàôîðîé, ñòðóêòóðèðóþùåé íàøå âîñïðèÿòèå àê-
òîâ æèçíè è ñìåðòè, ìîæíî  áûëî áû ñ÷èòàòü ñòðîêè èç
íåîïóáëèêîâàííîãî Áðþñîâûì ïåðåâîäà:

"Чуть молодость достигла полной силы,

Едва блеснула полным торжеством,

Как наступил уже закат унылый

И стало Время щедрое � скупцом" [13, Ñ. 75].

Îäíàêî òàêîé òðàêòîâêå ìåøàåò ïðîòèâîïîñòàâëåí-
íîñòü êîíöåïòîâ "ùåäðîå âðåìÿ" - "âðåìÿ-ñêóïåö", ïåðå-
âîäÿùåå ìåòàôîðó èç îáûäåííîé ïîíÿòèéíîé ñèñòåìû â
îêêàçèîíàëüíóþ, àâòîðñêóþ. 

Áðþñîâ ïèñàë: "… ÿ çàìåíèë çàêëþ÷èòåëüíóþ ñòðîôó
LX, êîòîðàÿ ìíå î÷åíü íå  íðàâèòñÿ" [3]. Îáðàòèìñÿ ê òåê-
ñòàì ïåðåâîäà.

Â îðèãèíàëå çàêëþ÷èòåëüíàÿ ñòðîôà  ñîíåòà LX  çâó-
÷èò òàê:

"Feeds on the rarities of nature's truth,

And nothing stands but for his scythe to mow.

And yet to times in hope my verse shall stand,

Praising thy worth, despite his cruel hand" [13, Ñ. 75 ]. 

Â ïîäñòðî÷íèêå ýòè ñòðîêè ïåðåâîäÿòñÿ òàê: "È âñå
æèâåò ëèøü äëÿ òîãî, ÷òîáû áûòü ñêîøåííûì åãî êîñîé. È
âñå æå äî ãðÿäóùèõ âðåìåí äîæèâóò ìîè ñòèõè, âîñõâàëÿ-
þùèå òâîþ êðàñîòó, âîïðåêè åãî æåñòîêîé ðóêå" (ïåðåâîä
àâòîðà ñòàòüè).

Â ïåðåâîäå Áðþñîâà ýòè ñòðîêè çâó÷àò òàê: 
"Все, что прекрасно, пожираешь жадно,

Ничто не свято для твоей косы.

И все ж мой стих переживет столетья:

Так славы стоит, что хочу воспеть я!" [13, Ñ. 75].

Èìåííî îá ýòèõ äâóõ çàâåðøàþùèõ ñîíåò ñòðîêàõ ïè-
øåò Â.ß. Áðþñîâ Âåíãåðîâó: "Âîò  ê  ýòîé ïîñëåäíåé åùå
äâå çàìåíû:

"Но стих мой уничтожить ты не властно:

Он воспевает то, что так прекрасно.

И все же стих мой будет жить столетья:

Так то достойно, что хочу воспеть я" [11, Ñ. 289].

Â  ïîñëåäíåé  ðåäàêöèè  ìåíÿ  ñìóùàåò òîëüêî ñî÷å-
òàíèå "òàê òî... ÷òî" Ìîæåò  áûòü,  åùå - Âàì íðàâèòñÿ
áîëüøå ïðåæíÿÿ ïåðåäà÷à 3-é ñòðîôû. Ñàì æå ÿ, ïîâòî-
ðÿþ,  íàõîæó  íàèáîëåå  ñíîñíûìè  òå  ïåðåâîäû,  êîòîðûå
ïîñûëàþ ñåãîäíÿ. Èñòèííûé æå ïåðåâîä ñîíåòîâ Øåêñ-
ïèðà,  êîíå÷íî,  ïîòðåáîâàë áû öåëûõ ëåò ïîäãîòîâèòåëü-
íîãî òðóäà" [11, Ñ. 290].

Â ïîñëåäíåé ðåäàêöèè áðþñîâñêîãî ïåðåâîäà èñ÷å-
çàþò ñòðîêè "âîñõâàëÿþùèå òâîþ êðàñîòó" è ïåðåâîä  íà-
÷èíàåò áûòü ïîõîæèì íà ñòðîêè ïóøêèíñêîãî "Ïàìÿòíè-
êà" è îäíîâðåìåííî îòñûëàåò íàñ ê áðþñîâñêîé ñòàòüå
"Êëþ÷è òàéí": "Êîíå÷íî, íàì ñìåøíî òåïåðü, êîãäà Òàññî
óâåðÿåò, ÷òî ïîýòè÷åñêèå âûìûñëû ïîäîáíû "ñëàñòÿì",
êîòîðûìè îáìàçûâàþò êðàÿ ñîñóäà ñ ãîðüêèì ëåêàð-
ñòâîì; ìû ñ óëûáêîé ÷èòàåì ñòèõè Äåðæàâèíà ê Âåëèêîé
Åêàòåðèíå, ãäå îí ñðàâíèâàåò ïîýçèþ ñî "ñëàäêèì ëèìî-
íàäîì". Íî ðàçâå ñàì Ïóøêèí, êîòîðûé ÷àñòüþ ïîä âëèÿ-
íèåì îòãîëîñêîâ øåëëèíãîâñêîé ôèëîñîôèè, ÷àñòüþ ñà-
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ìîñòîÿòåëüíî äîéäÿ äî òàêèõ âçãëÿäîâ, ïîíîñèë "ïå÷íîé
ãîðøîê" è ïîïðåêàë ÷åðíü çà èñêàíèå "ïîëüçû", â "Ïàìÿò-
íèêå" íå îáìîëâèëñÿ òàêèìè ñòèõàìè: 

И долго буду тем любезен я народу,

Что чувства добрые я лирой пробуждал,

À Æóêîâñêèé, ïðèñïîñîáëÿÿ ñòèõîòâîðåíèå Ïóøêèíà
ê ïå÷àòè, ðàçâå íå ïîñòàâèë äàëüøå óæå ïðÿìî:

Что прелестью живой стихов я был полезен" [2, Ñ.
20].

Îáðàùåíèå Áðþñîâà ê Ïóøêèíó ñâÿçàíî ñ îñîçíàíè-
åì è óòâåðæäåíèåì ñîáñòâåííûõ ëèòåðàòóðíûõ ïîçèöèé.
Â òàêîì ñëó÷àå èíòåðåñíî òî, ÷òî  â îäíîì ñìûñëîâîì ðÿ-
äó ïåðåâîäà îêàçûâàþòñÿ  íå òîëüêî Øåêñïèð, íî è Ãîðà-
öèé, Äåðæàâèí, Æóêîâñêèé, Ïóøêèí è, íàêîíåö, ñàì Áðþ-
ñîâ. Ïîäîáíîå ÿâëåíèå â ïîýòè÷åñêîì òåêñòå ïðèíÿòî íà-
çûâàòü èíòåðìîäàëüíîñòüþ, òî åñòü îñîáûì âèäîì âíóò-
ðèòåêñòîâûõ âçàèìîñâÿçåé â õóäîæåñòâåííîì ïðîèçâå-
äåíèè,   â äàííîì ñëó÷àå - â ïîýòè÷åñêîì ïåðåâîäå, îñíî-
âàííîì  íà âçàèìîäåéñòâèè õóäîæåñòâåííûõ çíàêîâ ðàç-
ëè÷íûõ âèäîâ èñêóññòâ. Âîâëå÷åíèå Áðþñîâûì  íåñêîëü-
êî èñòî÷íèêîâ â èíòåðòåêñòóàëüíûé äèàëîã çíà÷èòåëüíî
ðàñøèðÿåò ñìûñëîâóþ ïåðñïåêòèâó àâòîðñêîãî ïåðåâî-
äà, óñèëèâàÿ ïîëèôîíè÷íîñòü åãî çâó÷àíèÿ.

Òàêèì îáðàçîì, Áðþñîâ-ïåðåâîä÷èê  îñòàâàëñÿ ñèì-
âîëèñòîì, åãî ïåðåâîäû  ñóùåñòâóþò â ðàìêàõ ñèìâî-
ëèñòñêîé ýñòåòèêè. Òàê, îïèðàÿñü íà ìèôîëîãèþ àíòè÷-
íîñòè è Ñðåäíåâåêîâüÿ, äàæå â ïåðåâîäàõ ïîýò ñîçäàâàë
ñîáñòâåííûå ìèôû, ïðåâðàòèâ ÿçûê ìèôà â ñðåäñòâî
âûðàæåíèÿ ñâîèõ âàæíåéøèõ ïðåäñòàâëåíèé î æèçíè è
÷åëîâåêå. Ëèòåðàòóðà  âîñïðèíèìàëàñü èì êàê íå÷òî öå-

ëîå, êàê îáøèðíûé ðàçâåðíóòûé ìèô, âñå ýëåìåíòû êî-
òîðîãî èçâåñòíû, ïîíÿòíû è æèçíåííî âàæíû äëÿ "ñâîåãî"
ïîñâÿùåííîãî ÷èòàòåëÿ, îòñþäà è ìíîãîâàðèàíòíîñòü
áðþñîâñêîãî ïåðåâîäà îäíèõ è òåõ æå ñîíåòîâ Øåêñïèðà. 

Â ïèñüìàõ Âåíãåðîâó Áðþñîâ ñëîâíî èùåò â àäðåñàòå
"ñâîåãî" ÷èòàòåëÿ. Â ýòîì îòíîøåíèè ïåðåâîäû Áðþñîâà
íàõîäÿòñÿ â îáùåì ðóñëå íåîìèôîëîãè÷åñêîé óñòðåì-
ëåííîñòè ñèìâîëèçìà,  à áðþñîâñêàÿ ñèñòåìà ïåðåâîäà
ÿðêîå òîìó ïîäòâåðæäåíèå.  Ïîýò âñåãäà ìåíÿåò ðèòîðè-
÷åñêèé âîïðîñ íà âîñêëèöàíèå: òàê ïåðåâîäèë îí è ñòè-
õîòâîðåíèÿ Âåðëåíà, è äðóãèõ ïîýòîâ. Äëÿ Áðþñîâà - ïå-
ðåâîä÷èêà  "÷óæîå ñëîâî" îêàçûâàåòñÿ ñïîñîáîì ïðèîá-
ùåíèÿ ê òðàäèöèè, âõîæäåíèÿ â  ÷óæîé òåêñò è èíòåðòåêñò.
Â ýòîì êà÷åñòâå "÷óæîå ñëîâî" äà¸ò òîë÷îê ê ñìûñëîîá-
ðàçîâàíèþ. Èíòåðòåêñòóàëüíûå ñâÿçè â ïîýòè÷åñêèõ ïå-
ðåâîäàõ  Áðþñîâà  îáíàðóæèâàþòñÿ  íà óðîâíå õóäîæåñò-
âåííîãî ìåòîäà ïåðåâîäà è ïðîÿâëÿþòñÿ â ôîðìå ðåìè-
íèñöåíöèé, öèòàò, îáðàçíûõ àëëþçèé, çàèìñòâîâàíèé,
ñþæåòíî-êîìïîçèöèîííûõ àíàëîãèé, ðèòìèêî-èíòîíà-
öèîííûõ ïåðåêëè÷åê. Âîâëå÷åíèå Áðþñîâûì  íåñêîëüêî
èñòî÷íèêîâ â èíòåðòåêñòóàëüíûé äèàëîã çíà÷èòåëüíî
ðàñøèðÿåò ñìûñëîâóþ ïåðñïåêòèâó àâòîðñêîãî ïîýòè÷å-
ñêîãî ïåðåâîäà.

Ñòðóêòóðíîé åäèíèöåé ïîýòè÷åñêîé ðå÷è íà ñåìàíòè-
÷åñêîì óðîâíå ÿâëÿåòñÿ íå åäèíèöà ñìûñëà, à ñìûñëîâîå
åäèíñòâî. Ñëåäîâàòåëüíî, îñíîâíûì ñâîéñòâîì õóäîæåñ-
òâåííîãî òåêñòà ÿâëÿåòñÿ åãî ôóíêöèÿ áûòü íîñèòåëåì
íîâîãî ñìûñëà. Âïîëíå åñòåñòâåííî, ÷òî íîñèòåëåì
ñìûñëà ìîæåò ñòàòü òîëüêî ñìûñëîâîå åäèíñòâî, â ðàì-
êàõ êîòîðîãî ðåàëèçóåòñÿ îòíîøåíèå äâóõ è áîëåå çíà÷å-
íèé. Îòñþäà è ïåðåêëè÷êà ñìûñëîâ ïðè ïåðåâîäå, ñóùåñ-
òâåííî îáîãàùàþùàÿ  õóäîæåñòâåííûé òåêñò.
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